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See the notice on TED website

503092-2026 - Hange
Poola – Ehitusjärelevalveteenused – Pełnienie nadzoru inwestorskiego nad zadaniem: 
„Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych w ramach zadania pn.: „Prace na linii 
kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027”
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
E-posti aadress: anna.prochnicka@plk-sa.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Raudteeteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Pełnienie nadzoru inwestorskiego nad zadaniem: „Zaprojektowanie i wykonanie robót 
budowlanych w ramach zadania pn.: „Prace na linii kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – 
Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, 
Klimat, Środowisko 2021-2027”
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest Pełnienie nadzoru inwestorskiego nad zadaniem 
„Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych w ramach zadania pn.: „Prace na linii 
kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027” tj. w szczególności: 
a) Pełnienie funkcji Inżyniera zgodnie z Umową oraz Kontraktem/ami budowlany/mi; b) 
Zarządzanie rzeczowo-finansowe, w szczególności kompleksowa obsługa Kontraktu 
budowlanego w zakresie jego rozliczania, monitoringu i sprawozdawczości rzeczowo-
finansowej; c) Zarządzanie techniczne, w tym wykonywanie obowiązków Inspektora nadzoru 
inwestorskiego dla Kontraktów budowlanych; d) Zarządzanie w tym koordynacja wszystkich 
Kontraktów budowlanych zawartego w ramach Projektu; e) Prowadzenie nadzoru 
środowiskowego (w zakresie kontroli oddziaływania procesu budowy m.in. na wody 
powierzchniowe i podziemne, hałas, powietrze, powierzchnię ziemi, gospodarkę odpadami, 
gospodarkę zielenią) oraz nadzoru przyrodniczego, zgodnie z decyzją o środowiskowych 
uwarunkowaniach, postanowieniami uzgadniającymi warunki realizacji przedsięwzięcia oraz 
innymi decyzjami administracyjnymi w tym zakresie. Zakres zamówienia obejmuje także 
Prawo Opcji Terminowej dla zakresu podstawowego opisane w Umowie; Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
stanowiącym Tom III SWZ.
Menetluse tunnus: f31b4e14-3ea6-4611-ad8a-19528b18491c
Sisemine tunnus: 9090/IREZA4/02424/02429/26/P
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/503092-2026
mailto:anna.prochnicka@plk-sa.pl
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71520000 Ehitusjärelevalveteenused
Täiendav liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve, 71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused
, 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Tychy - Bieruń
Riik – jaotus (NUTS): Tyski (PL22C)
Riik: Poola
Lisateave: Całość inwestycji zlokalizowana jest na terenie województwa śląskiego i obejmuje 
linię kolejową nr 179 na odcinku Tychy - Bieruń Stary

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2) 
lit. c)Ustawy. Zakres zamówień, o których mowa w art. 388 pkt.2) lit. c)Ustawy oraz warunki na 
jakich zostaną one udzielone określa OPZ. 2. Zamawiający, korzystając z dyspozycji art.
257Ustawy Pzp, informuje, że może unieważnić Postępowanie o udzielenie Zamówienia, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części Zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3. Prawo Opcji terminowej –jednostronne 
uprawnienie Zamawiającego do opcjonalnego wydłużenia okresu realizacji zgodnie z WU 4. 
Informacje uzupełniające sekcję 2.1.6 Podstawy wykluczenia: 4.1Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 4.1.1.zgodnie z art.108 ust.1 Ustawy
(podstawy wykluczenia obligatoryjne): 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art.189a Kodeksu karnego, c)o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art.46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010r. o sporcie(Dz. U. z 2023r. poz. 2048 oraz z 2024r. poz.1166) lub w art. 54 ust.1-
4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024r. poz.930), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U.z 2021 poz. 1745) g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
-lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 4.1.1 ppkt 1) 3)wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
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społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4)wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5)jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6)jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust.1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 4.1.2 zgodnie z art. 109 ust.1Ustawy (podstawy 
wykluczenia fakultatywne): 1)w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury-art. 109 ust. 1 pkt 4Ustawy , 2)który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych - art.109 ust.1 pkt 8Ustawy, 3)który bezprawnie wpływał 
lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał 
informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia -art.
109 ust. 1pkt9 Ustawy, 4)który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił 
informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia art.109 ust.1pkt 10Ustawy; 
4.1.3. Zgodnie z w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2026 poz. 515), - wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 (dotyczące 
środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji 
wobec Ukrainy) i rozporządzeniu 269/2014 (w sprawie środków ograniczających w odniesieniu 
do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających)albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy; - wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 
2025 poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r.,o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy; 
−wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz.120) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r.o 
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szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca wskazuje w formularzu JEDZ w 
części III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art.7 ust.1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 4.1.4.Na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia (UE) nr833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie: zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust.1 i 3, art.10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)–d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b)osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu;lub c)osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
5. Okres realizacji obejmuje świadczenie Usługi przez okres 27 miesięcy, tj. dla zakresu 
podstawowego okres realizacji wynosi 27 miesięcy. Dodatkowo Zamawiający uprawniony jest 
do skorzystania z prawa opcji terminowej dla Zakresu podstawowego polegającego na 
wydłużeniu okresu Realizacji maksymalnie o 12 miesięcy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp , art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025 poz. 514), art. 5 
k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 
z późn. zm.).
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Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8, pkt 9 i pkt 
10 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pełnienie nadzoru inwestorskiego nad zadaniem: „Zaprojektowanie i wykonanie robót 
budowlanych w ramach zadania pn.: „Prace na linii kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – 
Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, 
Klimat, Środowisko 2021-2027”
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest Pełnienie nadzoru inwestorskiego nad zadaniem 
„Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych w ramach zadania pn.: „Prace na linii 
kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027” tj. w szczególności: 
a) Pełnienie funkcji Inżyniera zgodnie z Umową oraz Kontraktem/ami budowlany/mi; b) 
Zarządzanie rzeczowo-finansowe, w szczególności kompleksowa obsługa Kontraktu 
budowlanego w zakresie jego rozliczania, monitoringu i sprawozdawczości rzeczowo-
finansowej; c) Zarządzanie techniczne, w tym wykonywanie obowiązków Inspektora nadzoru 
inwestorskiego dla Kontraktów budowlanych; d) Zarządzanie w tym koordynacja wszystkich 
Kontraktów budowlanych zawartego w ramach Projektu; e) Prowadzenie nadzoru 
środowiskowego (w zakresie kontroli oddziaływania procesu budowy m.in. na wody 
powierzchniowe i podziemne, hałas, powietrze, powierzchnię ziemi, gospodarkę odpadami, 
gospodarkę zielenią) oraz nadzoru przyrodniczego, zgodnie z decyzją o środowiskowych 
uwarunkowaniach, postanowieniami uzgadniającymi warunki realizacji przedsięwzięcia oraz 
innymi decyzjami administracyjnymi w tym zakresie. Zakres zamówienia obejmuje także 
Prawo Opcji Terminowej dla zakresu podstawowego opisane w Umowie; Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
stanowiącym Tom III SWZ.
Sisemine tunnus: 9090/IREZA4/02424/02429/26/P

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71520000 Ehitusjärelevalveteenused
Täiendav liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve, 71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused
, 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Prawo Opcji terminowej – jednostronne uprawnienie 
Zamawiającego do opcjonalnego wydłużenia okresu realizacji zgodnie z WU
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Tychy - Bieruń
Riik – jaotus (NUTS): Tyski (PL22C)
Riik: Poola
Lisateave: Całość inwestycji zlokalizowana jest na terenie województwa śląskiego i obejmuje 
linię kolejową nr 179 na odcinku Tychy - Bieruń Stary

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 39 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Projekt współfinansowany przez Unię Europejską z ze 
środków Funduszu Spójności w ramach Funduszy Europejskich na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1.Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w Postępowaniu 
w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego Zamówienia lub jego części 
może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. Zamawiający będzie oceniał, czy udostępniane 
Wykonawcy przez podmioty udostepniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub 
ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę 
spełniania warunków udziału w Postępowaniu oraz badał, czy nie zachodzą wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia określone w pkt.8.7IDW W stosunku do podwykonawców na 
zasobach których Wykonawca nie polega, jeśli jest już wiadome Wykonawcy którym 
podwykonawcom zamierza powierzyć wykonanie części Zamówienia, Zamawiający zbada, 
czy wobec tego podmiotu nie zachodzą podstawy wykluczenia określone w pkt.8.7IDW 2.W 
celu wstępnego wykazania, braku podstaw do wykluczenia z Postępowania oraz 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w Postępowaniu, każdy z Wykonawców wraz z 
ofertą zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument, którego wzór stanowi Zał nr1E doIDW. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o Zamówienie przez Wykonawców(np.Konsorcjum),
Jednolity Dokument składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie. W 
celu wstępnego potwierdzenia spełnienia warunków udziału w Postępowaniu Wykonawca 
ograniczy się do ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji 
poprzez wypełnienie sekcji alfa w części IV i nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji w części 
IVJednolitego Dokumentu. Oświadczenie, o kt mowa w art.125 ust.1 Ust nie jest 
Podmiotowym Środkiem Dowodowym i stanowi tymczasowy dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w Postępowaniu na dzień składania ofert. 
Zamawiający informuje, że Wykonawca może korzystać pomocniczo z udostępnionych przez 
UZP Zasad wypełniania Jednolitego Dokumentu (nie stanowią one części IDW),które zostały 
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zamieszczone na stronie:https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-
 2.Wykonawca w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów zamowienia

udostępniających zasoby, przedstawia także Jednolity Dokument podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w Postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby którego wzór stanowi Załącznik Nr1E doIDW, dot.każdego z tych podmiotów. 
Oświadczenie należy złożyć wraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby, 
którego wzór stanowi Załącznik nr1C doIDW lub innym Podmiotowym Środkiem Dowodowym 
potwierdzającym oddanie do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji Zamówienia. 3.Wykonawca wskazujący podwykonawców, którym zamierza 
powierzyć wykonanie części Zamówienia, a na których zasobach nie polega, jeżeli są już 
znani, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia, wskazanych w pkt 
8.4IDW, składa Jednolity Dokument, którego wzór stanowi ZałNr 1EdoIDW dotyczący każdego 
z tych podwykonawców.4.Niezależnie od dokumentów wskazanych w pkt.1-3wraz z ofertą 
Wykonawca oraz każdy podmiot na którego zasoby powołuje się Wykonawca, złożą 
Zamawiającemu oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art.5k rozporządzenia 833
/2014w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady(UE)2025/2033 dot. środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, zgodnie 
ze wzorem określ w Zał 1Gi1H doIDW. 5.Stosownie do treści art.139 ust.1Ustawy 
Zamawiający oświadcza, że w pierwszej kolejności dokona oceny ofert, a następnie zbada, 
czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w Postępowaniu. 6.Każdy Wykonawca może złożyć 
tylko jedną ofertę z wyj przyp. określ w Ustawie. Ofertę należy przygotować i złożyć ściśle 
według wymagań określonych w Dokumentach Zamówienia, za pośrednictwem Platformy 
Zakupowej Zamawiającego, dostępnej pod  adresem:https://platformazakupowa.plk-sa.plOferta
powinna być sporządzona w języku polskim, z zachowaniem – pod rygorem nieważności - 
postaci elektronicznej, podpisana przez osobę upoważnioną kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym zgodnym z obowiązującymi przepisami prawa. 7.Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
Postępowania: 1)informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w -art.
108ust.1 pkt 4 Ust (tj. dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego) -art. 108ust.1 pkt 2 Ust,(z wył.przesłanki zawartej w art.108 ust.
1pkt1lit.hUst) - art. 108ust.1 pkt 1 Ust,z wył.przesłanki zawartej w art.108 ust.1pkt1lit.h)Ust. 
sporządzona nie wcześniej niż 6mcy przed jej złożeniem. 2)odpis lub informacja zKrajowego 
Rejestru Sądowego lub zCentralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia na podstawie art.109 ust.1 pkt 4 Ustawy sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem,3)oświadczenie Wykonawcy/ podmiotu na którego zdolności lub 
sytuacji polegać będzie Wykonawca o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art.125 ust. 1Ustawy(dot Wykonawców/Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie) /art.125 ust. 5Ust(dotyczy podmiotu na którego zdolności lub sytuacji 
polegać będzie Wykonawca), w zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a)art.108 ust.1 pkt 3Ustawy, b)art.108 ust.1 pkt 
4Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c)art.108 ust.1 pkt 5Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d)art.108 ust.1 pkt 
6Ustawy, e)art.109 ust.1 pkt 8–10Ustawy oraz -w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art.5k rozporządzenia Rady(UE)nr833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE)2025/2033dot środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.(zgodnie z Zał nr5 doIDW), 4)

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://platformazakupowa.plk-sa.plOferta
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oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art.108 ust.1pkt 5Ust, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16lutego2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; (zgodnie z Zał.Nr 6doIDW), 5)oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art.7ust.1Ust o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodnie 
zZał Nr 7i Nr 8doIDW. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 1) zamiast informacji zKrajowego Rejestru Karnego, o kt 
mowa w pkt7ppkt 1 składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art.108 ust.1pkt1, 2(z wyłączeniem podstaw zawartych w art.108 ust.
1pkt 1 lit.hUst) i ust.1pkt.4 Ust; 2) zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w pkt.7ppkt 2 –składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach właściwych dla miejsca wszczęcia tej procedury; 3)składa 
oświadczenia o kt.mowa w pkt.7ppkt 3i ppkt.4 ippkt.5. 9. Dokumenty, o których mowa w pkt 8.
ppkt 1 powinny być wystawione nie wcześniej niż 6mcy przed ich złożeniem, natomiast 
dokumenty, o kt mowa w pkt 8ppkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3mce przed 
ich złożeniem . 10.Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
kt mowa w pkt8 ppkt 1i2 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art.108 ust.1 pkt1,2i4 Ust.(z wyłączeniem podstaw zawartych w art.108 ust.
1pkt1lit.h) Ust.), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć.Terminy zawarte w pkt9.9IDW stosuje 
się odpowiednio 11.Zamawiający dopuszcza złożenie certyfikatu wykonawcy wydanego przez 
uprawniony podmiot. Szczegółowe zasady posługiwania się certyfikatem zamiast 
Podmiotowych Środków Dowodowych określone w Dokumentach zamówienia

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonania, w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie), co najmniej 2 (dwóch) usług polegających na 
zarządzaniu inwestycją i sprawowaniu nadzoru nad realizacją robót budowlanych, z 
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wyłączeniem nadzoru w okresie gwarancji, w zakresie Budowy lub Przebudowy linii 
kolejowych, których: a) wartość każdej z odebranych Świadectwem Przejęcia lub Protokołem 
odbioru końcowego Robót wynosi co najmniej 150 000 000,00 PLN brutto. Jako wykonanie 
usługi należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do: - wystawienia Świadectwa Przejęcia 
(dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), - wystawienia Protokołu odbioru 
całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia 
się Świadectwa Przejęcia), b) w przypadku, gdy zakończenie realizacji umowy na świadczenie 
usługi nadzoru nastąpiło wcześniej niż wystawienie Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów 
realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), Protokołu odbioru całości robót lub 
równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa 
Przejęcia) - wartość każdej z odebranych (do dnia zakończenia realizacji umowy na 
świadczenie usługi nadzoru) Protokołem odbioru częściowego Robót wynosi co najmniej 150 
000 000,00 PLN brutto. Jako wykonanie usługi należy rozumieć doprowadzenie co najmniej 
do: - wystawienia Przejściowego Świadectwa Płatności (dla kontraktów realizowanych zgodnie 
z Warunkami FIDIC), - Rekomendacji Zapłaty lub równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się Przejściowego Świadectwa Płatności. Jako kurs 
przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy 
przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego 
miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie przedstawionych przez 
Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 IDW. Dokumenty i 
oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
Postępowaniu: 1. wykaz usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości ( w przypadku gdy wymagane), daty i miejsca 
wykonania oraz podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane (sporządzony wg 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do IDW), 2. dowody określające czy usługi wymienione w 
wykazie, o którym mowa w pkt 1powyżej zostały wykonane należycie, przy czym dowodami o 
których mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, 3. inne dokumenty – jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę dysponowaniem 
osobami, zgodnie z poniższym wyszczególnieniem: zgodnie z poniższym wyszczególnieniem: 
1. Inżynier Projektu – 1 osoba.− wykształcenie wyższe techniczne; − minimum 5 lat 
doświadczenia na stanowisku Inżyniera Projektu lub Inżyniera Rezydenta lub Dyrektora 
Kontraktu* lub równorzędnym w zakresie zarządzania projektami inwestycyjnymi o wartości co 
najmniej 150 mln netto PLN; - uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami 
budowlanymi zgodnie z Ustawą Prawo Budowlane w specjalności inżynieryjnej kolejowej w 
zakresie kolejowych obiektów budowlanych i/lub specjalności inżynieryjnej mostowej i/lub 
specjalności drogowej i/lub konstrukcyjno-budowlanej; − w ciągu ostatnich 10 lat liczonych do 
terminu składania Ofert w postępowaniu zdobył doświadczenie w zakresie zarządzania 
projektami, na stanowiskach, o których mowa powyżej, na minimum 2 (przez okres co 
najmniej 12 miesięcy na każdej inwestycji) inwestycjach infrastruktury transportowej, w tym 
przynajmniej 1 dotyczącej infrastruktury kolejowej. *Przez stanowisko Dyrektora Kontraktu 
Zamawiający rozumie przedstawiciela Wykonawcy robót budowlanych w zakresie zarządzania 
projektami inwestycyjnymi, przy ich realizacji, który był zgłoszony do Zamawiającego oraz 
posiadał odpowiednie pełnomocnictwa do reprezentowania Wykonawcy. **Jako kurs 
przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy 
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przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego 
miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 2. Koordynator zespołu przeglądu dokumentacji - wykształcenie wyższe 
techniczne; - uprawnienia budowlane bez ograniczeń do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie, do projektowania w specjalności inżynieryjnej kolejowej w 
zakresie kolejowych obiektów budowlanych; - minimum 5-letnie doświadczenie związane z 
opracowywaniem lub sprawdzaniem dokumentacji projektowych przy inwestycjach 
kolejowych. Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie przedstawionych przez 
Wykonawcę dokumentów, o których mowa w punkcie 9 IDW. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w Postępowaniu: 
wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia wraz z informacjami 
na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych 
do wykonania Zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez te osoby czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (sporządzony wg wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 4 do IDW).

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Przez ww. uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie 
uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(Dz.U z 2025 r. poz. 418.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane wydane na 
podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich przepisów 
obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz.U. z 2023 r. poz. 334 z póżn.zm). W przypadku osób, które są obywatelami 
państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (Dz. U. z 2023 r. poz. 
551 z późn.zm), osoby wyznaczone do realizacji Zamówienia posiadają uprawnienia 
budowlane , wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania 
działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające 
posiadaniu uprawnień budowlanych w danej specjalności, oraz - posiadają odpowiednią 
decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu 
kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których 
mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych 
architektów oraz inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych (Dz. 
U. z 2023 r. poz. 551 z późn.zm). Stosownie do art. 12 ust. 7 Ustawy Prawo budowlane, 
podstawę do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie stanowi m.in. 
wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem 
wydanym przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a ww. Ustawy, samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe 
zostały uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje się w 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, tj.: posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 1 022 440,00 PLN. 
Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż 
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PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia 
roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń o których mowa w punkcie 9 
IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w Postępowaniu: 1. informacja banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, 2. inne dokumenty – które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie 
opisanego przez Zamawiającego warunku udziału w Postępowaniu dotyczącego sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać dokumentów, o których mowa w pkt 1.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W kryterium tym będzie oceniania Cena, przez którą należy rozumieć całkowite 
Wynagrodzenie brutto Wykonawcy z tytułu realizacji umowy. Całkowita cena brutto – waga: 76 
%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 76
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kwalifikacje personelu Wykonawcy
Kirjeldus: W kryterium tym będzie podlegać ocenie posiadanie dodatkowych kwalifikacji 
(uprawnień budowlanych i doświadczenia kluczowych członków Personelu Wykonawcy, 
wskazanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia, w załączonym do oferty Załączniku - 
wykaz osób na potrzeby weryfikacji kryteriów oceny ofert (Załącznik nr 1Ia do IDW). 
Szczegółowy opis kryterium znajduje się w Tomie I SWZ- IDW. Kwalifikacje personelu 
Wykonawcy – waga: 14 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 14
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Zespół Wykonawcy
Kirjeldus: W kryterium tym będzie podlegać ocenie skierowanie przez Wykonawcę do 
realizacji Zamówienia zespołu składającego się z co najmniej dwóch osób, które w okresie 
ostatnich 10 lat, przez co najmniej 36 miesięcy wspólnie realizowały wcześniejszą umowę lub 
umowy dotyczące nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi obejmującymi Budowę 
lub Przebudowę Infrastruktury kolejowej o wartości każdej z tych robót wynoszącej co najmniej 
150 mln zł brutto. Szczegółowy opis kryterium znajduje się w Tomie I SWZ- IDW. Zespół 
Wykonawcy - waga: 10 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Hanke tingimused

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę 
wadium w wysokości: 46 000,00 PLN (słownie: czterdzieści sześć tysięcy złotych 00/100). 
Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust.7 Ustawy. Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert, wskazanym w pkt.17.1 IDW i utrzymane 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w pkt 11.11 ppkt 2 i 3 IDW oraz pkt 11.12 IDW. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
przelać na następujący rachunek bankowy Zamawiającego: Nazwa Banku: Bank PEKAOS.A, 
Nr konta: 11 1240 6292 1111 0010 8774 1329 SWIFT: PKOPPLPW W tytule przelewu należy 
podać: „Wadium w Postępowaniu: (podać numer referencyjny Postępowania).” Pozostałe 
zapisy dotyczące wniesienia wadium zostały zawarte w pkt 11 TOM I SWZ (IDW). 2. 
Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku 
Postępowania o udzielenie Zamówienia w wysokości 5 % ceny całkowitej brutto za Zakres 
Podstawowy podanej w ofercie bez opcji.. Wykonawca zobowiązany będzie do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy dla zwiększonego zakresu Umowy w 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z Prawa opcji zgodnie z zapisami SWZ, w tym 
Warunkami Umowy. Wybrany Wykonawca zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w jednej lub w kilku formach przewidzianych w art. 450 ust. 1 
Ustawy przed zawarciem umowy. Pozostałe zapisy dotyczące wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy zostały zawarte w pkt 20 TOM I SWZ (IDW) oraz TOM II SWZ 
(WU).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/08/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/08/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały określone w 
Warunkach umowy stanowiących TOM II SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
Lisateave konfidentsiaalsuskokkuleppe kohta: Dodatkowe informacje na temat umowy o 
poufności: wzór umowy w Dokumentach zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą ustanowić i wskazać Pełnomocnika 
do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo reprezentowania w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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(„Pełnomocnik”) – zgodnie z postanowieniem art. 58 Ustawy Pzp. Jeżeli ofertę złożyli 
Wykonawcy występujący wspólnie, przed podpisaniem umowy, powinni oni przedłożyć kopię 
umowy regulującej współpracę tych Wykonawców np. umowę konsorcjum lub umowę spółki
Rahastamiskord: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją Zamówienia będą prowadzone w 
polskich złotych (PLN). Szczegółowe zasady oraz sposób rozliczeń określony został w 
Warunkach Umowy stanowiących Tom II SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Wobec niezgodnej z przepisami 
Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego dokonania 
czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy lub w 
przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy , Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 6. Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza Sekretariat Departamentu Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Registreerimisnumber: 1132316427
Osakond: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Postiaadress: ul. Targowa 74
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 03-734
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
E-posti aadress: anna.prochnicka@plk-sa.pl
Telefon: +48 717173338
Internetiaadress: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Hankija profiil: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:anna.prochnicka@plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
458967-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
zmiana terminu składania ofert, zmiana terminu otwarcia ofert, zmiana kryteria kwalifikacji

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana sekcji 5.1.9 Kryteria kwalifikacji, Kryterium: Referencje 
dotyczące określonych usług Opis kryterium selekcji: wymagane jest wykazanie przez 
Wykonawcę wykonania, w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert (a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), co najmniej 2 (dwóch) 
usług polegających na zarządzaniu inwestycją i sprawowaniu nadzoru nad realizacją robót 
budowlanych, z wyłączeniem nadzoru w okresie gwarancji, w zakresie Budowy lub 
Przebudowy linii kolejowych, których: a) wartość każdej z odebranych Świadectwem Przejęcia 
lub Protokołem odbioru końcowego Robót wynosi co najmniej 150 000 000,00 PLN brutto. 
Jako wykonanie usługi należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do: - wystawienia 
Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), - 
wystawienia Protokołu odbioru całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia), b) w przypadku, gdy 
zakończenie realizacji umowy na świadczenie usługi nadzoru nastąpiło wcześniej niż 
wystawienie Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami 
FIDIC), Protokołu odbioru całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia) - wartość każdej z odebranych 
(do dnia zakończenia realizacji umowy na świadczenie usługi nadzoru) Protokołem odbioru 
częściowego Robót wynosi co najmniej 150 000 000,00 PLN brutto. Jako wykonanie usługi 
należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do: - wystawienia Przejściowego Świadectwa 
Płatności (dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), - Rekomendacji 
Zapłaty lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się 
Przejściowego Świadectwa Płatności. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych 
wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez 
Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano 
ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana w sekcji 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia: Termin 
składania ofert: 05.08.2026 r. , godz. 10:30

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana w sekcji 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia: Data otwarcia: 
05.08.2026 r. , godz. 11:00
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10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana w sekcji 5.1.6 Informacje ogólne Informacje dodatkowe dodano 
pkt 11.Zamawiający dopuszcza złożenie certyfikatu wykonawcy wydanego przez uprawniony 
podmiot. Szczegółowe zasady posługiwania się certyfikatem zamiast Podmiotowych Środków 
Dowodowych określone w Dokumentach zamówienia

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: c24d8bba-91b6-47b3-9e96-afebb91b339f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 17/07/2026 14:08:38 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 503092-2026
ELT S väljaande number: 138/2026
Avaldamise kuupäev: 21/07/2026
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